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ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา

การ์ตูนเป็นลื่อที่ถ่ายทอดเรื่องราวความสนุกสนานต่างๆ ได้หลายระดับเป็นต้นว่า 

การ์ตูนลำหรบเด็ก การ์ตูนสำหรับวัยรุ่น ไปจนถึงการ์ตูนลำหรับผู้ใหญ่ อีกทั้งยังสอดแทรกแนวคิด 

ทัศนคติ ค่านิยมและวัฒนธรรมไว้อีกด้วย ราวกับว่าเป็นการย่อโลกเข้าไปไว้ในการ์ตูนนั่นเอง เพราะ 

การ์ตูนถูกนำเลนอออกมาในหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นหนังสือการ์ตูน วีดีโอ (VDO) หรือวีซีดี 

(VCD)tป็นต้น ซื่งถึอว่าการ์ตูนเป็นลื่อที่ทำหน้าที่ของลื่อมวลขนในส่วนของการสร้างและขยาย

ความหมายที่มนุษย์กำหนด โดยมนุษย์แต่ละคนไม่สามารถสัมผัสกับความจริงของสังคมโลกด้วย 

ประลบการณ์ตรงในทุกกรณี ดังนั่นการ์ตูนจึงทำหน้าที่เป็นตัวเชื่อมโยงให้คนเราเกิดประลบการณ์ 

อ้อมกับปรากฎการณ์ต่างๆ ในโลกแห่งความเป็นจริง ซึ่งนักเขียนการ์ตูนได้ประกอบสร้างความเป็น 

จริงบางแง่มุมของสังคมไว้ในรูปซองการ์ตูน ทำให้ผู้อ่านได้รับรู้ความคิด รูปแบบวัฒนธรรม และ 

สังคมผ่านภาพวาดที่ผู้เขียนส่งมาดังที่ Gerbner (1976) ได้ให้นิยามการลื่อสารไว้ว่า Social 

Interaction through messages. และโดยธรรมชาติของภาพการ์ตูนนี่เองทำให้ง่ายต่อความเข้าใจ 

และรับรู้ของผู้อ่าน ยิ่งไปกว่านั่นการ์ตูนยังเป็นลื่อที่สร้างแฟนตาขีแบบต่างๆ ไห้กับผู้อ่านได้อีกด้วย 

ไม่ว่าจะเป็นเรื่องราวการต่อ!ของมนุษย์กับอมนุษย์ เรื่องราวความเป็นไปของสัตว์ต่างๆ เข่น Lion 

King หรือเรื่องราวแปลกๆ ในดินแดนมหัศจรรย์เข่น Alice in Wonderland รวมไปถึงเรื่องราว 

ความรัก ภาพความรักความสัมพันธ์ที่อบอุ่นสวยงาม ซ่ึงอาจทำให้ผู้อ่านได้รับการซดเชยในลิ่งที่ตน 

ทำเองไม่ได้ในโลกแห่งความเป็นจริง

การ์ตูนเป็นตัวแทนในการถ่ายทอดเรื่องราวต่างๆ เปรียบได้กับเป็นลื่อในการลอน 

ประลบการณ์อ้อมให้กับผู้อ่าน เพราะฉะนั่นจึงเป็นที่น่าสนใจในเนื้อหาของการ์ตูนว่าได้สอนอะไร 

อย่างไร ให้กับผู้อ่านบ้าง โดยปกติแล้วเมื่อกล่าวถึงการ์ตูน คนเราก็มักจะนึกถึงเรื่องราวความสนุก 

สนานที่ถ่ายทอดโดยตัวการ์ตูนซึ่งอาจจะเป็นคน สัตว์ สิงของหรือตัวการ์ตูนที่ประดิษฐ็ขึ้น โดยมี 

การลอดแทรกข้อคิดดีๆ ให้แก่ผู้อ่าน บ้างอาจจะนึกถึงการ์ตูนที่ถ่ายทอดเรื่องราวการต่อ!ของพระ 

เอกผู้กล้ากับปีศาจต่างดาวที่ลอนในเรื่องของคุณธรรมความดีชนะความชั่ว หรือบางคนอาจจะนึก 

ถึงการ์ตูนที่ถ่ายทอดเรื่องราวของความรักระหว่างชายและหญิง การเริ่มความสัมพันธ์ การดำเนิน 

ความสัมพันธ์ และการจบความสัมพันธ์ แต่ละคนจะนึกได้แตกต่างกันไปตามประสบการณ์ที่ได้พบ
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เจอ แต่ในที่นื้ผู้วิจัยจะให้ความสำคัญต่อการ์ตูนที่สอนเรื่องราวความรักในแง่มุมต่างๆ ซึ่งจะพบเจอ 

เป็นรูปธรรมมากในการ์ตูนญี่ป่นมีทั้งรูปแบบที่เป็นหนังสือและวีซีดีซึ่งโดยทั่วไปส่วนมากจะปรากฎ 

ในรูปของหนังสือการ์ตูน หนังสือประเภทนื้เนื้อหาโดยรวมจะเป็นเรื่องราวของความรักเป็นหลัก

และอาจมีเรื่องราวอื่นประกอบอยู่ เช่นเร่ืองของครอบครัว กีฬา หรือประวํติศาสตร์ เป็นต้น โดยท่ัว 

ไปจะพบเห็นภาพเรื่องราวความรักและความสัมพันธ์ระหว่างเทศได้จากหลายๆ ลื่อ ไม่ว่าจะเป็น 

ทางโทรทัศน์ที่นำเสนอออกมาไนรูปของละคร หรือบทเพลงที่นำเสนอผ่านวิทยุรวมไปถึงลื่อสิงพิมพ์ 

อื่นๆ ได้แก่เรื่องย่อบทละครตามนิตยสารหรือหนังสือพิมพ์รวมไปถึงนวนิยายทั้งที่เป็นนวนัยายไทย 

หรือที่แปลมาจากภาษาต่างประเทศ เช่น เกอิชา (Memoirs Of A Geisha) เป็นการเล่าประว้ติฃอง 

เกอิชาผู้หนึ่งในยุคที่เกอิชากำลังเที่เองฟู บางตอนกล่าวถึงการใช้เสน่ห์ เช่นแววตา กิริยาท่าทางของ 

ผู้หญิงให้ผู้ชายช่ืนซม (หน้า 366-371) เป็นต้น ลื่อต่างๆ เหล่านื้ล้วนแล้วแต่นำเลนอรูปแบบความ 

สัมพันธ์ระหว่างเพศลู่ผู้รับสาร ในกรณีของการนำเสนอภาพความสัมพันธ์ผ่านตัวการ์ตูนนั้นเป็น

คิลปะในการผสมผลานความเป็นจริงทางสังคมที่เกิดขึ้นเข้ากับความคิดสร้างสรรค์จากลายเล้น 

ภาพวาดต่างๆ ออกมาเป็นเรื่องราวซึ่งโดยธรรมชาติของการ์ตูนจะก่อให้เกิดจินตนาการและการรับ 

รูได้'ง่าย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกลุ่มเด็กและวัยรุ่นผู้นิยมอ่านหนังลือการ์ตูนและเป็นกลุ่มที่มีการ

พัฒนาเปลี่ยนแปลงทางด้านร่างกายและจิตใจเป็นวัยกํ่ากึ่งระหว่างเด็กและผู้ใหญ่ ตังน้ันพวกเขา 

จึงมีความอยากรู้อยากเห็น อยากทดลอง อยากทำความเข้าไจต่อความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับ 

ตนเองตังนั้นพวกเขาจึงแสวงหาแหล่งข้อมูลที่ลามารถหาได้ง่ายและลามารถลนองความต้องการ 

ของพวกเซาได้ซ่ึงก็ได้แก่การ์ตูนนั่นเอง ตังจะเห็นได้จากผลงานวิจัยเรื่อง “การศึกษาระตับความ 

ชอบและพฤติกรรมการบริโภคหนังสือการ์ตูนญี่ป่นของเด็กและเยาวชนในเขตกรุงเทพมหานคร” 

ของธรรมจักร อยู่โพธ เด็กและวัยรุ่นส่วนใหญ่นิยมอ่านหนังสือการ์ตูนและเสือกซื้อด้วยตนเอง ซ่ึง 

จะอ่านเป็นประจำเกือบทุกวันโดยเฉพาะนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายทั้งผู้ชายและผู้หญิง ตัง 

นั้นวัยรุ่นจึงมีโอกาสรับพฤติกรรมของรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศในหนังสือการ์ตูนญี่ปุนได้ 

มากกว่าลื่ออื่น

จากแนวคิดที่มองการ์ตูนเป็นลื่อที่ลามารถลอนผู้อ่าน เรื่องของความรักที่ถ่ายทอด 

ออกมาในการ์ตูนญี่ป่นไดแ้สดงรูปแบบของความสัมพันธ์1ว้อย่างหลากหลายโดยมีบริบทสิ่งแวด 

ล้อมทางสังคมญี่ป่นเป็นตัวผลักตันให้ความรักมีรูปแบบของความสัมพันธ์ที่แตกต่างกันออกไป 

เมื่อผู้อ่านรันรูปแบบการกระทำน้ันมาอาจใช้ได้ดีในสังคมไทยแต่ในบางส่วนอาจก่อให้เกิดความขัด 

แย้งกับวิถีชีวิตของไทยเราก็เป็นได้ จากงานวิจัย “จรรยาวิพากษ์ของเด็กวัยรุ่นในกรุงเทพมหานคร 

เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างชายหญิง” โดย น.ส.รัซนี วิเศษสังข์ ปรัญญาครุศาสตร์มหาบัณฑิต
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วิชาจิตวิทยา คณะครุศาลตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2518 และงานวิจัย “จรรยาวิพากษ์ของ 

เด็กวัยรุ่นในจังหวัดฉะเชิงเทราและชลบุรีเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างชายหญิง'’ โดยนายอารมณ์ 

ทูลโภคผล วิชาจิตวิทยาและการแนะแนว คณะครุศาสตร์ วิทยาลัยครูฉะเชิงเทรา 2529 แสดงให้ 

เห็นถึงการตัดสินใจต่อคุณค่าพฤติกรรมที่พึงและไม่พึงปฎิบ้ติของเด็กวัยรุ่นขายหญิงได้ถูกต้อง เข่น 

เรื่องพฤติกรรมการถูกเนื้อต้องตัวกันในที่รโหฐานถูกต้องมากกว่าพฤติกรรมเดียวกันในที่ลาธารณะ 

และชายหญิงนัดพบกันเปิดเผยในที่ลาธารณะถูกต้องกว่านัดพบกันในที่รโหฐานเป็นต้น ซ่ึงใน

ปัจจุบันนี้จะเห็นการแลดงความรักกันในที่ลาธารณะของเด็กหนุ่มสาวได้มากขึ้น อย่างไรก็ตามยังมิ 

อาจตัดสินไปได้ว่าการ์ตูนเป็นปัจจัยสำคัญที่ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวแต่ก็อาจจะมีส่วน 

บ้างไม่มากก็น้อยเพราะการ์ตูนเป็นลี่อที่ใกล้ชิดกับเด็กและวัยรุ่นมาก

โดยปกติแล้วลื่อการ์ตูนลามารถเข้าถึงกลุ่มผู้อ่านได้ทุกเพศทุกวัย การ์ตูนแต่ละ

ประ๓ ทจะมีกลุ่มผู้อ่านเฉพาะที่ลนใจในเรื่องนั้นๆ ที่การ์ตูนถ่ายทอดออกมา สำหรับหนังลือการ์ตูน 

และวีชีดีญี่ปุนที่มีเนื้อหาแสดงรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศนั้นก็มีกลุ่มผู้อ่านเฉพาะที่หลาก 

หลาย มีทั้งเด็ก วัยรุ่น และผู้ใหญ่ซึ่งส่วนใหญ่อาจเป็นผู้หญิง เนื่องจากเรื่องราวของจิตวิทยาความ 

รักและรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศไม่นิยมให้ความรู้กันอย่างชัดเจนจึงมักจะพบการนำเลนอ 

แทรกไว้ในลื่อต่างๆ ซึ่งอาจจะถ่ายทอดออกมาได้ทั้งถูกต้องและไม่ถูกต้อง เพราะตามวิสัยของคน 

ไทยแล้วมักไม่พูดถึงและไม่นิยมให้ความรู้ในเรื่องนี้โดยตรง ส่วนการให้การศึกษาในโรงเรียนตาม 

หลักสูตรนั้นมักจะเน้นในเรื่องรองเพศสัมพันธ์และการป้องกันโดยในโรงเรียนสหศึกษาและโรงเรียน 

ชายล้วนจะมีการลอนที่ชัดเจน ส่วนโรงเรียนผู้หญิงล้วนจะเป็นการสอนแกนๆ ไม่ชัดเจน เร่ืองของ 

ความสัมพันธ์ระหว่างเพศซึ่งเป็นเรื่องที่จะเกิดขึ้นก่อนและอาจจะนำใปส่การมีเพศสัมพันธ์!,ด้นั้นไม่ 

ได้ให้ความสำคัญเท่าใดนักซึ่งเรื่องของจิตวิทยาความรักและความสัมพันธ์เป็นพฤติกรรมของคนที่ 

จะต้องเรียนรู้ ผ่านการรีเกอบรมบ่มเลี้ยงและสังสมประสบการณ์ว่า”จะรักอย่างไร” และ”จะรักใคร" 

ซึ่งนับได้ว่าเป็นการเรียนรู้ตั้งแต่เกิดเลยก็ว่าได้(กิติกร มีทรัพย์, 2543:6) ดังน้ันผู้ท่ีสนใจใคร่รู้จึงต้อง 

แสวงหาความรู้จากแหล่งข้อมูลต่างๆ ที่ถ่ายทอดเรื่องราวความแตกต่างระหว่างเพศ พฤติกรรมของ 

ผู้หญิงและผู้ชาย จิตวิทยาความรัก การเข้าสังคมและการคบเพื่อน เพื่อศึกษาสร้างความเข้าใจและ 

ความมั่นใจให้กับตนเอง ซึ่งการศึกษาทำความเข้าใจจากแหล่งข้อมูลในที่นื้คือ หนังลือการ์ตูนก่อน 

ที่จะประสบกับสถานการณ์จริงนั้นอาจจะช่วยลดความรู้สึกและความวิตกกังวลที่เกิดขึ้นจากการ 

ไม่รู้และไม่เคยสัมผัสมาก่อนดังทฤษฎึการลดความรูส ิกอย่างเป็นระบบ (Systematic

Desensitization)^กล่าวไว้ ลื่อการ์ตูนจึงเข้ามามีบทบาทสำคัญในการถ่ายทอดให้การศึกษาใน 

ประเด็นต่างๆ ดังกล่าว การ์ตูนเป็นลื่อที่สำคัญประเภทหนึ่งที่สามารถเข้าถึงกลุ่มผู้อ่านทุก*,พศทุก
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ในตลาดการ์ตูนที่เป็นหนังลือโดยทั่วไปจะเป็นหนังลือการ์ตูนญี่ปุนเสยเป็นส่วน 

มาก ที่เป็นวีขีดีก็มีบ้างแต่ยังไม่มากเท่าหนังลือการ์ตูน จากการลอบถามตามแหล่งขายวีขีดีได้แก่ 

มาบุญคลอง คลองถม สะพานเหล็ก IT Mall ต่างๆ ในช่วงวันท่ี 1-5 ม.ค.2545 พบว่าวีซีดีการ์ตูน 

ญี่ปุนส่วนใหญ่เป็นเรื่องการต่อล้ วีรบุรุษ ส่วนที่เป็นเรื่องราวความรักแทบจะหาไม่พบ การ์ตูนของ 

ชาติอื่นก็มีแต่มักเน้นกลุ่มผู้อ่านที่เป็นเด็กเสียส่วนใหญ่ และมีเนื้อหาเกี่ยวกับพระเอกผู้กล้ากับ

ปีศาจต่างดาว พระเอกที่มีความลามารถพิเศษ ส่วนการ์ตูนญี่ปุนจะมีความหลากหลายในส่วนของ 

เนื้อหามีทั่งที่เป็นการต่อล้ระหว่างพระเอกที่มีความลามารถพิเศษเหนือมนุษย์กับปีศาจจอมพลัง 

รวมไปถึงเรื่องราวความรักระหว่างชายหญิง ดังนั้นตลาดการ์ตูนของญี่ป่นจึงลามารถจับกลุ่มผู้อ่าน 

ได้มากและหลากหลายกว่า ประเทศญี่ปุนเป็นประเทศแรกๆ ที่มีการ์ตูนเกิดขึ้นและมีการดีพิมพ์ 

หนังลือการ์ตูนรวมเล่มออกจำหน่ายอย่างสมํ่าเสมอแม้ในช่วงลงครามก็ตาม หนังลือการ์ตูนญี่ปุนมี 

การพัฒนาอย่างต่อเนื่องซึ่งในปี 1947 เป็นช่วงเวลาสำคัญต่อวงการการ์ตูนญี่ปุนกล่าวคือ เทะชิ? 

กะ โอชามุ (Tezuka Osamu) นักคกืษาแพทย์ได้เขียนการ์ตูนเรื่อง ธ ินทาคาราจ ิมา 

(Chintakarajima) หมายถึงเกาะมหาสมปติใหม่ ซึ่งการ์ตูนของเขามีรูปเล่มลักษณะแปลกตา มีคำ 

ที่ใช้แทนเสียงประกอบภาพที่วาดจนเหมือนกับการดูภาพยนตร์ การ์ตูนเรื่องนื้ถึอได้ว่าเป็นต้นแบบ 

ของการ์ตูนเรื่องต่อมาจนกลายเป็นรูปแบบของการ์ตูนในยุคปัจจุบัน การ์ตูนของเขาที่ได้รับความ 

นิยมได้แก่ แอสโทรบอย (Astro Boy) หรือท่ีณ่ีปุนเรียกกันว่า เจ้าหนูปรมณู (Tetsuwaก 

Atomu) เป็นต้น (ภัทรหทัย มังคะดานะรา, 2541 ะ 7)

ในส่วนของหนังลือการ์ตูนญี่ปุนในประเทศไทย ปัจจุบันนื้มสีำนักพิมพ์มากกว่า 

10 สำนักทำการแปลและดีพิมพ์ออกจำหน่าย ได้แก่สำนักพิมพ์ยอดธิดา เช่น คำสาปฟาโรห์, 

สำนักพิมพ์ลายฟ้าบุ๊ค, สำนักพิมพ์0 กnabook, สำนักพิมพ์ Lion Book, สำนักพิมพ์ Sainam 

Comics, สำนักพิมพ์ New Project Comics, สำนักพิมพ์ Love & Book, สำนักพิมพ์Rainbows 

สำนักพิมพ์รบpperying, สำนักพิมพ์ Planet999, สำนักพิมพ์ Orange Comic, สำนักพิมพ์Giant 

Comic, สำนักพิมพ์Kiss 0วทฌ่0รและสำนักพิมพ์ Shy Happy Love เป็นต้น แต่หนังลือการ์ตูนท่ี 

ถ่ายทอดเร่ืองราวความรักและได้รับความนิยมส่วนมากมาจาก 5 สำนักพิมพ์หลัก ได้แก่ สำนัก 

พิมพ์หมึกจีน สำนักพิมพ์บงกช คอมิกพ์ สำนักพิมพ์เคเคบุ๊คลั สำนักพิมพ์สยามสปอร์ตอินเตอร์คอ 

มิกลั และสำนักพิมพ์วิบูลย์กิจ (อนุธ ป็ทม่วสุทธ์, สัมภาษณ์, 19 มิถุนายน 2544)

วยัไดอ้ยา่งด ี โดยเฉพาะการต์นูญ่ีป่นน้ันมเีนือ้หาเร่ืองราวทีค่นกลุ่มนืซ้ึง่มจีำนวนมากสนใจดังนัน้
การต์นูญีป่น่จงึมหีนา้ทีส่ำคญัไนการถา่ยทอดเนือ้หาออกมาอยา่งถกูตอ้งและเหมาะลมกบัการให้
ความรูแ้กพ่วกเขา
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หนังสือการ์ตูนของทั้ง 5 สำนักพิมพ์หลักมีลักษณะแตกต่างกันออกไปตามลิฃลิทธิ้ 

การพิมพ์ดังนี้ สำนักพิมพ์หมึกจีนและสำนักพิมพ์เคเค บุ๊คลั มีลักษณะซองการ์ตูนที่คล้ายกัน กล่าว 

คือหนังสือการ์ตูนมีปกกระดาษค่อนข้างแข็งและมีสีลันสวยงาม ลักษณะเรื่องราวในเล่มเป็น

การ์ตูนเรื่องสั้นจบในตอน โดยในเล่มหนึ่งจะมีหลายเรื่องราวของหลายนักเขียน แต่หนังลือการ์ตูน 

ของสำนักพิมพ์เคเค บุ๊คลัจะมจีำนวนเรื่องน้อยกว่าหนังสือการ์ตูนของสำนักพิมพ์หมึกจีน อีก

ประการหนึ่งหนังสือการ์ตูนของหมึกจีนบางแบบมีลักษณะเป็นเล่มใหญ่หนา 1 -2 นี้วมีทั้งแบบเล่ม 

เดียวจบและหลายเล่มจบขึ้นอยู่กับการแบ่งของสำนักพิมพ์ ส่วนสำนักพิมพ์ลยามลเปอร์ตอินเตอร์ 

คอมีกลั สำนักพิมพ์บงกซคอมิกลั และสำนักพิมพ์วิบูลย์กิจมีลักษณะรูปเล่มคล้ายกัน กล่าวคือมี 

ปกอ่อนเป็นภาพสืลันสวยงามปิดทับปกด้านในที่เป็นกระดาษค่อนข้างแข็งภาพบนปกทั้งสอง 

เหมือนกันแต่ภาพที่ปกแข็งจะเป็นภาพสีเดียว ขนาดของหนังสือมีความหนาประมาณ 1 เซนติเมตร 

ส่วนเนื้อหาของการ์ตูนเป็นเรื่องยาวต่อเนื่องกันหลายเล่มจบมีทั้งจำนวน 2 เล่มจบไปจนถึง 30 กว่า 

เล่ม'จบก็มี เซ่นการ์ตูนเรื่อง X2 ของสำนักพิมพํวิบูลย์กิจปัจจุบันนี้มีการดีพิมพ์ถึงเล่มที่ 31 แล้วแต่ 

บังไม่จบ

ลายเล้นของการ์ตูนแต่ละสำนักพิมพ์มีลักษณะแตกต่างกัน การ์ตูนของสำนัก

พิมพ์วิบูลย์กิจไม่เป็นตัวการ์ตูนท่ีมีตาโต  ๆ ปกสีลูกกวาดเน้ือเร่ืองจะหนักไม่หวานเกินไปเพราะกลุ่ม 

เป้าหมายการ์ตูนแนวน้ืฃองสำนักพิมพ์วิบูลย์กิจอยู่ท่ีเด็กมัธยมต้นจนถึงผู้ใหญ่ ลายเล้นการ์ตูนของ 

สำนักพิมพ์สยามสปอร์ตอินเตอร์คอมิกลัมีลักษณะเซ่นเดียวกับของสำนักพิมพ์วิบูลย์กิจ ส่วนอีก 

ลามสำนักพิมพ์น้ันมีลักษณะลายเล้นการ์ตูนน่ารัก ภาพสวยงาม สีหวานโดยเฉพาะหนังสือการ์ตูน 

ของสำนักพิมพ์บงกชคอมิกลั ทำให้หนังสือการ์ตูนของสำนักพิมพ์บงกช คอมิกสํได้รับความนิยม 

จากกลุ่มผู้อ่านมากท่ีลุด เน่ืองจากลำนักพิมพ์บงกซ คอมิกลัสามารถช้ือลิฃสิทธิ้หนังสือการ์ตูนท่ีมี 

ภาพสวยงามได้เกือบหมด (พิธูรตีรพิ!ฒน'พันธุ, สัมภาษณ์, 23มิถุนายน 2544, นุ้ย, สัมภาษณ์, 20 

มิถุนายน 2544)

ในส่วนของการช้ือลิขสิทธิ้การ์ตูนจากประเทศญ่ีปุนทางสำนักพิมพ์จะติดต่อเซ็นต์ 
สัญญากับทางสำนักพิมพ์ที่ญี่ปุนเป็นรายปีโดยจะพิมพ์ชื้ากี่ทีก็ได้ แตจ่ะต้องแจ้งไปบังเจ้าของ

ลิขสิทธิ้โดยจะต้องจ่ายค่าลิขสิทธิต้ามเปอร์เซ็นต์ที่ทางเจ้าของลิขสิทธ้ิจะเรียกร้อง ส่วนการต่อ
สัญญาลิขสิทธิ๋นั้นจะมีการต่อเป็นรายปีเมื่อครบกำหนดก็จะมีการเซ็นต์สัญญาต่อ การต่อสัญญานี้ 

ขึ้นอยู่กับความพอใจของทั้งลองฝ่ายว ่าต้องการท่ีจะต่อสัญญาหรีอไม่ บางครั้งเป็นที่น่าลังเกตว่า 

หนังสือการ์ตูนบางเรื่องออกจากสำนักพิมพ์หน่ึงๆ แต่บังไม่ทันจบเร่ืองก็เลิกพิมพ์ แล้วปรากฏว่า
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หลังจากมีการเลือกเรื่องและติดต่อขอลิฃสิทธ์แต่ละสำนักพิมพ์มีวิธีการคิดเลือก 

การ์ตูนที่แตกต่างกันออกไป เช่นสำนักพิมพํวิบูลย์กิจหน้าที่ในการคัดเลือกการ์ตูนจะทำโดย

บรรณาธิการของสำนักพิมพิซึ่งมีเกณฑ์ง่ายๆ 3 ประการในการเลือกเรื่องคือ นักเขียน ถ้าการ์ตูน 

เรื่องใดผู้เขียนเป็นนักเขียนที่มีซื่อเลียงจะลามารถรับรองใต้ว่าการ์ตูนเรื่องนั้นจะไต้รันความนิยม 

ถ ัดมาคือเบ ี้อเร ื่อง โดยบรรณาธิการจะเป็นผู้อ่านการ์ตูนเรื่องนั้นเอง และเกณฑ์ประการสุดท้ายคือ 

ความชอบของบรรณาธิการเอง ขั้นตอนต่อไปเป็นส่วนของการแปลจะมีนักแปลที่ทำงานอิสระ 

เป็นผู้!บงานไปแปลโดยบรรณาธิการจะตรวจสอบตั้งแต่ตอนรับสมัครแล้วว่านักแปลคนใดถนัด 

เรื่องอะไร แนวไหน หรือขอบอะไร บรรณาธิการจะให้งานตามความถนัดของนักแปลโดยการ์ตูน 

เรื่องหนึ่งจะใช้ผู้แปลคนเดียว มีกำหนดในการแปลไม่เกิน 1 เดือน ประมาณ 192 หน้า กัดมาเป็น 

ส่วนของการเปลี่ยนกาษา เป็นงาน,ของฝ่ายศิลป็ โดยทีมงานฝ่ายศิลป็จะทำการเปลี่ยนทุกอย่างที่ 

เป็นญี่ปุนให้เป็นไทย ไม่ว่าจะเป็นเลียง หรือคำพูด โดยกองบรรณาธิการจะเป็นผู้กำหนดให้ว่าตัว 

ไหนเป็นตัวอะไร ช่องไหนคืออะไรให้กับฝ่ายศิลป็เอง และอีกสองขั้นตอนสุดท้ายก่อนการตีพิมพ์คือ 

การเรืยงพิมพ์คอมพิวเตอร์และการตรวจเช็คความเรียบร้อย การเรียงพิมพ์จะเรียงพิมพ์คำบรรยาย 

เป็นตัวคอมพิวเตอร์และปะคำบรรยายในช่องคำบรรยาย ในส่วนของการตรวจความเรียบร้อยนั้น 

เป็นหน้าที่ของบรรณาธิการ หลังจากเสร็จลิ้นขั้นตอนต่างๆ ข้างต้นแล้วก็จะส่งให้โรงพิมพ์ซึ่งจะใช้ 

เวลาอีก 1 เดือนกว่าจะออกมาเป็นหนังสือการ์ตูนเป็นเล่ม (พิธูร ตีรพ์ฒนพันธ์, ลัมภาษณ์, 23 

มิถุนายน 2544)

เมื่อหนังสือไต้รับการตีพิมพ์แล้วจะถูกจัดจำหน่ายไปยังร้านขายหนังลือต่างๆ ร้าน 

ค้าใหญ่ที่สำคัญอยู่ที่สะพานควาย จตุจักร เซ็นท!ลลาดพร้าว มาบุญครองและสยาม ลักษณะของ 

ร้านค้ามีทั้งร้านที่ขายเฉพาะของสำนักพิมพํใดสำนักพิมพ์หนึ่ง เช่นร้านหมึกจีน ร้านวิบูลย์กิจ และ 

อีกประ๓ ทหนึ่งเป็นร้านขายการ์ตูนจากทุกสำนักพิมพ์

หนังสือจากร้านขายปลีกและส่งถูกจำหน่ายจ่ายแจกสู่กลุ่มผู้อ่านอย่างแพร่หลาย 

ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มเด็กมัธยมต้น มัธยมปลาย นิสิตนักคืกษาตลอดจนผู้ใหญ่วัยทำงาน ตังน้ันเร่ือง 

ราวทางวัฒนธรรม ความคิด และค่านิยมของญี่ปุนก็ย่อมเข้าถึงผู้อ่านไต้เป็นจำนวนมากและม ี

ปริมาณท่ีถ่ีเพราะการบริโภคหนังสือการ์ตูนมิใต้มีเพียงครังเดียวแล้วจบไป แต่มีการบริโภคอย่างต่อ 

เนื่องเป็นประจำตามลักษณะการวางตลาดของหนังสือการ์ตูนแต่ละเรื่อง เพราะฉะนันลารที่ส่งผ่าน

สำนกัพมิพอ่ื์นไต ้ลิฃสิทธิไ,นการพมิพI์ปและจัดตีพมิพโ์หมท่ำใหผู้้อ่านต้องตามการ์ตูนเร่ืองนัน้ใหม่
ตัง้แตต่น้ซึง่อาจจะเกดิจากปญัหาในเรือ่งของสขิสทิธการพมิพ์
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จากหนังลือจึงมีการตอกยํ้าอยู่เป็นระอะ ในส่วนที่เป็นเรื่องราวความรักระหว่างชายและหญิงซึ่งพบ 

มากในหนังลือการ์ตูนญี่ปุนนั้น เป็นที่น่าให้ความสำคัญถึงรูปแบบความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้น การตัด 

สินใจในการกระทำ ค่านิยมทางด้านความรัก รวมไปถึงการแสดงออกซึ่งความรักของตัวการ์ตูนที่ 

ก่ายทอดออกมาอย่างชัดเจนบางค่านิยมอาจก่อให้เกิดความเข้าใจที่ใม่เหมาะลมและยึดถือปฎ๊บ้ติ 

ไป เซ่นการแสดงออกซึ่งความรักในที่ลาธารณะ การจูบ การกอด การสัมผัสเนื้อต้องตัวกัน และการ 

มีเพศสัมพันธ์ในวัยเรียน ต่างๆ เหล่านื้ล้วนแล้วแต่เป็นค่านิยมที่ล่อแหลมต่อกลุ่มผู้อ่านโดยเฉพาะ 

ในกลุ่มเด็กและ'วัยรุ่น อีกทั้งยังอาจก่อให้เกิดปัญหาในส่วนชองการคุมกำเนิด โรคร้ายต่างๆ ตามมา 

ซึ่งค่านิยมเหล่านื้ชัดต่อค่านิยม ความคิดและประเพณีอันดีงามของไทยเรา ซึ่งในความเป็นจรีงแล้ว 

เราไม่ลามารถระงํปการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมต่างชาติที่เข้ามาในประเทศไทยได้ วัฒนธรรม 

เหล่านั้นอาจเป็นเพียงบางส่วนของทั้งหมดซึ่งผู้รัปจำเป็นที่จะต้องรู้จักทำความเข้าใจ เลือกรับและ 

ปรับใซในวิถีชีวิตและสังคมของเรา ความจำเป็นในการทำความเข้าใจในภาพการสื่อสารในเรื่อง

ราวค่านิยมเกี่ยวกับความรักที่ผู้เขียนในบริบทสังคมญี่ปุนส่งผ่านมายังผู้รับสารในสภาพสังคมไทย 

อย่างถ่องแท้จึงเป็นสิ่งที่ควรให้ความสำคัญอย่างยิ่งเพี่อสร้างเกราะป้องกันการรับวัฒนธรรมต่าง 

ชาติต่อไป

ผู้วิจัยต้องการสืกษาหากระบวนการผลิตหนังลือและวีซีดีการ์ตูนท่ีแปลจากภาษา 

ญี่ปุนและหารูปแบบความสัมพันธ์ท่ีเกิดข้ึนตามสถานการณ์ต่างๆ ในการ์ตูนญ่ีปุนท่ีมีการนำ

เลนอรูปแบบของความสัมพันธ์ระหว่างเพศเป็นหลักว่ามีลักษณะอย่างไร มีรูปแบบของการเกิด

ความสัมพันธ์ การสารต่อความสัมพันธ์ การพัฒนาและรักษาความสัมพันธ์ และการลิ้นสุดความ 

สัมพันธ์อย่างไรบ้าง แล้วนำมาเปรียบเทียบกับแนวคิดการพัฒนาความสัมพันธ์ท่ีถูกต้องจากผู้เช่ียว 

ชาญทางด้านน้ืโดยตรงเพ่ีอให้ได้ทราบถึงการทำหน้าท่ีในฐานะส่ือมวลขนของการ์ตูนญ่ีป่นใน 

สังคมไทยว่านำเสนอแนวคิดท่ีถูกต้องและเหมาะลมหรีอไม่อย่างไร ซ่ึงโดยปกติแล้วหนังลือและวีชี 

ดีการ์ตูนไม่ได้มีกำหนดให้ผ่านคณะกรรมการควบคุมก่อนเผยแพร่ลู่ลาธารณซน จึงทำให้รูปแบบ 

เน้ือหาต่างๆ สามารถก่ายทอดลู่ผู้อ่านได้โดยตรง โดยมีคนเพียงกลุ่มเดียวน้ันก็คือ บรรณาธ์การท่ี 

เป็นผู้ตัดสินคัดเลือกเรื่องมาแปลและตีพิมพ์ ถ้าบรรณาธิการมีจรรยาบรรณท่ีตีก็จะก่อประโยชน์แก่ 

ผู้อ่านแต่ถ้าไม่มีก็จะเกิดผลเลืยแก่ผู้อ่านโดยเฉพาะวัยรุ่นได้ซ่ึงสรุปเป็นปัญหานำวิจัยได้คังน้ื

ป ัญ ห าน ำว ิจ ัย

1. บรรณาธิการและผู้แปลที่ทำหน้าที่ผลิตหนังลือการ์ตูนที่แปลจากต้นฉบ้บ 

ภาษาญี่ปุนมีคุณลมบ้ติและกระบวนการผลิตอย่างไร
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2. ความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่ปรากฏในการ์ตูนญี่ปุนมีรูปแบบความสัมพันธ์ตาม 

สถานการณ์อย่างไร

3. การสื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่นำเสนอเป็นรูปแบบความสัมพันธ์ 

ระหว่างเพศในการ์ตูนญี่ป่นมีความถูกต้องตามแนวทางรองนักจิตวิทยาหรือไม่อย่างไร

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1. เพื่อทราบคุณลักษณะของบรรณาธิการ กลุ่มแปลและกระบวนการผลิตการ์ตูน 

ที่แปลจากภาษญี่ปุน

2. เพื่อทราบรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่ปรากฏในการ์ตูนญี่ป่น

3. เพื่อวิเคราะห์เปรียบเทียบการสื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเพศในหนังสือ 

การ์ตูนญี่ป่นกับแนวทางของนักจิตวิทยา

ขอบเขตของการวิจัย

ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยเสือกศึกษาหนังสือการ์ตูนของ 3 สำนักพิมพ์ ได้แก่ สำนัก 

พิมพ์บงกช คอมิกสั สำนักพิมพ์หมึกจีน และสำนักพิมพ็วิบูลยํกจ และวีชีดีรองบริษัททGAได้แก่

1. สิงห์นักปิด สาวนักโบก (Mars) ผลงานของ ฟูยูมิ โซเรียว (Fuyumi Soryo) 

ลิขสิทธ์การแปล ตีพิมพ์และจัดจำหน่ายเป็นภาษาไทยโดยสำนักพิมพ์บงกช คอมิกสั มีจำนวน 15 

เล่ม

2. เรียว ผลงานของ รินโกะ อุเอดะ (Rinko Ueda) ลิขลิทธี้การแปล ตีพิมพ์และ 

จัดจำหน่ายเป็นภาษาไทยโดยสำนักพิมพ์บงกซ คอมิกสัมีจำนวน 13 เล่ม

3. พลัสวัน (+1) ผลงานของ มาชามิ ทาเคอุขิ (Masami Takeuchi) ลิฃสิทธ์การ 

แปล ตีพิมพ์และจัดจำหน่ายเป็นภาษาไทยโดยสำนักพิมพ์บงกซ คอมิกสั มีจำนวน 5 เล่ม

4. มาเมาเลดส ุดท ี่รัก (Marmalade Boy) ผลงานของ โยซิซุมิ วาตารุ 

(Yoshizumi Wataru) แปล ตีพิมพ์และจัดจำหน่ายเป็นภาษาไทยโดยสำนักพิมพ์หมึกจีน มีจำนวน

2 เล่ม
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5. อเล็กชานไดเท  (Alexandrite) ผลงานของ มินาโกะ นา'ริตะ (Minako Narita) 

ลิฃสิทธิ้การแปล ตีพิมพ์และจัดจำหน่ายเป็นภาษาไทยโดยสำนักพิมพํวิบูลย์กิจ มีจำนวน 7 เล่ม

6. ถนนสายบี้เปร้ียว (Orange Road) ผลงานของ อิชูมิ มี'ทสุ'โม,โตะ ผลิตโดย 

บรํษ ัทแGA มีจำนวน 4 แผ่น

ข้อตกลงเบื้องต้น

การ์ตูนเรี้องสิงห์นักบิด ลาวนักโบก(Mars), เรียว, พสัลวัน(+ไ), มาร์มาเลดลุดที่ 

รัก (Marmalade Boy), อเล็กชานไดเท (Alexandrite)üละถนนลายนี้เปรํ้ยว (Orange Road) เป็น 

การ์ตูนที่แปลจากภาษาญี่ป่นและผลิตขึ้นตามกระบวนการ อีกทั้งยังเป็นสื่อที่ให้การสื่อสารเรื่อง 

ความสัมพ์นธ์ระหว่างเพศ

ข้อสันนิษฐานของการวิจัย

1. บรรณาธิการและผู้แปลของสำนักพิมพ์บงกซ คอมิกส์’1 สำนักพิมพ์หมึกจีน, 

สำนักพิมพํวิบูลย์กิจ และบริษ ัทแGA เป็นกลุ่มผู้ผลิตหนังสือและวีชีดีการ์ตูนที่แปลจากภาษาญี่ปุน 

ตามกระบวนการผลิตได้อย่างเหมาะลม

2. การ์ตูนญี่ป่นมีการเสนอภาพรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่แตกต่างกัน

ตามสถานการณ์

3. การสื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่นำเลนอออกมาเป็นรูปแบบความ 

สัมพันธ์ในการ์ตูนญี่ปุนมีความถูกต้องตามแนวทางชองนักจิตวิทยา

นิยามศัพพ์

หนังสือการ์ตูนญี่ป่น หมายถึง เฉพาะหนังสือที่นำเสนอเรื่องด้วย

ภาพการ์ตูนท่ีถูกผลิตข้ึนใน 

ประเทศญี่ปุน มีการแปลและตี

พิมพ์เป็นภาษาไทยแล้ว และ

จำหน่ายในประเทศไทย เป็น

การ์ตูนที่แสดงความนึกคิด 

กระตุ้นอารมณ์ ตัวการ์ตูนหน้า
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วีซ ีด ีหริอ วีดีโอซีดีการ์ตูนญี่ปุน

คล้ายกันแต่แตกต่างกันททรงผม 

และการแต่งตัว ขนตายาวตากลม 

โตเป็นประกายอยู่ในนัยน์ตา มี 

เนื้อหาเกี่ยวกับความรัก และมี 

แนวเรื่องอื่นๆ ซ้อนอยู่

หมายถึง เฉพาะวีชีดีที่นำเสนอเรื่องด้วย 

ภาพการ์ตูนที่ถูกผลิตขึ้นใน 

ประเทศญี่ปุน มีการแปลและผลิต 

ออกเป็นภาษาไทยแล้ว และ 

จำหน่ายในประเทศไทย เป็น 

การ์ตูนที่แสดงความนึกคิด 

กระตุ้นอารมณ์ ตัวการ์ตูนหน้า 

คล้ายกันแต่แตกต่างกันที่ทรงผม 

และการแต่งตัว รนตายาวตากลม 

โตเป็นประกายอยู่ในนัยน์ตา มี 

เนื้อหาเกี่ยวกับความรัก และมี 

แนวเรื่องอื่นๆ ซ้อนอยู่

รูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศ หมายถึง รูปแบบความสัมพันธ์ที่เริ่มจากการ 

ท่ีฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดสนใจอีกฝ่าย 

แล้วมีปฎิสัมพันธ์ต่อกันจนกระทั่ง 

กลายเป็นความรัก และมีการ 

พัฒนารูปแบบความสัมพันธ์จน 

จบกระบวนการ

ปริบพ นวดล้อม หมายถึง สถานการณ์เรื่องราวแวดล้อมที่เกิด 

ข้ึน ทำให้รูปแบบความสัมพันธ์

พัฒนาไปในรูปแบบต่างๆ
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รูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศตามสถานการณ์ หมายถึง รูปแบบความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นและ

พัฒนารูปแบบนหลากหลายตาม 

สถานการณ์แวดล้อม

ประโอชบ์ที่คาดวาจะไดํรบ

1. สะท้อนให้เห็นถึงการทำหน้าที่สื่อมวลชนของการ์ตูนญี่ปุนต่อการนำเสนอภาพ 

ความสัมพันธ์ระหว่างเพศ

2. เป็นแนวทางให้กับกระบวนการพิจารณากำหนดคัดเสือกผลิตและจัดจำหน่าย 

การ์ตูนญี่ป่นในอนาคต
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